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Balog Tuta az irodalomban.
Élénk emlékezetünkben van még a dánosi 

haramiák rettenetes munkája. Megrázkódott az 
egész társadalom, mikor értesült a kegyetlen 
gyilkosságról s a szerencsétlen Szarvas Teréz 
borzasztó sorsáról. Hallottunk hangokat akkoriban 
a cigány ügy sürgős rendezéséről, a közvélemény, 
mint egy ember, állott fel és erélyesen követelte, 
hogy a rablás és gyilkosság cinikus vadjai a leg
szigorúbb büntetésben részesüljenek.

Ma már nyugodt a közvélemény abban a 
tudatban, hogy a haramiák fogva vannak, ott szen
vednek a börtön fenekén rettenetes gaztettükért.

Pedig csalódik a közvélemény, szörnyen 
csalódik. Garázdálkodnak most a haramiák: a 
toll haramiái. É s ez a legveszedelmesebb. A 
dánosi haramiák csak a testet ölték meg, de a 
toll haramiái a lelket zúzzák össze, mert piszkos 
tolláikkal megteremtik a szennyirodalmat. Hány 
és hány liliomhullást okozott a patkánylelkek 
piszkos irodalmi munkája. Mint a gaz terjed szét 
a  métely, az erkölcstelenség bacillusa az újságok, 
a művészet és színházak révén. Nap-nap után 
üti fel fejét egy-egy mérges növény az irodalom 
kertjében. A legújabb dánosi haramiákkal van 
összeköttetésben.

A dánosi rablógyilkosság főhősét, a kéj
gyilkos Balog Tutát tollhegyre kapták a modern 
toliharamiák, regényt Írtak róla s  megtették fő
szereplőnek. Ez a regény igazán a kloakák ter
méke, az állati szenvedélyek vad őrjöngése.

Undor fogja el a jobbérzésü embert, ha elolvassa 
e regényt, mely az erkölcsi nihilizmus szemét
dombján termett. Átolvasása lélekgyilkosság.

Megdöbben az ember a gondolatra, ha e 
förtelem az ifjúság kezébe kerül. Mi lesz a jövő 
reménységével, ha lázas arccal merül bele a 
meztelen erkölcstelenség dicsőítésének olvasásába ? 
Mi lesz a leikével, jellemének sudár törzsével, ha 
a szomoridezsők piszkos, fajtalan termékeivel 
táplálkozik ? Hisz ma már színházba nem lehet 
engedni az ifjúságot, mert félő, hogy szivébe 
lopja magát a frivolitás, mely ördögi kacajja1 
kergetőzik a deszkákon Hisz ma már kirakatokat 
kell lezárni, nehogy a gyermek-ifjúság arcéra ki
üljön az érzéki pir a venusi képek láttára. —  S 
még az újságok kellenek csak, melyek patkány 
mérgeit titokban, ellenőrzés nélkül élvezheti ki
dülledt szemekkel.

Mit tegyen a szegény tanító a rettenetes 
pusztítás ellen ? mit tegyen a pap a métely, a 
bacillus kiirtására ? Hiába dolgozik, legyőzi az a 
hatalom, melyet Napóleon nevezett el nagy hata
lomnak, melynek ólomkatonái a frivolság regi
mentjébe osztva megostromolják az erkölcs szikla
várát a lelkekben. ^

Itt talpra kell állni szülőknek és az egész 
társadalomnak; mert ezek a bűnösök.

A szalonok diszasztalain ott éktelenkednek 
a Zóla-féle piszoktermékek; a mester gerendán 
titokban húzódnak meg a ponyvairodalom pikán- 
sabb füzetei. És ne féljünk : az ilyen diszasztalok

könyveit nem lepi be a por, a ponyva termékek
ben szaporodnak a szamárfülek s ezek a jelen
ségek azt mutatják, hogy a bűn, az állatiasság 
tartja diadalmas bevonulását a tiszta lélekbe

Az ártatlan lélek zárt ajtó megett olvassa 
a piszkot, fel-felrezzen, hátha felfedezik; az ér- 
zékies, pikáns részek arcába kergetik a vért, de 
mégis tovább játszik a tűzzel. Lángoló szemekkel 
merül bele az olvasásba s  lelke megszokja a 
fortéimét, szive nem veszi észre a mérget, mely 
belopja magát a leikébe.

A perverz ember nem szégyenli a piszkot 
ördögi kacajt hallat a pikáns leírásoknál s állati 
vigyorgással élvezi a liliom letörését.

Le a diszasztalokról a trágár regényekkel; 
félre a mestergerendáról a ponyva termékekkel, 
mert megmérgezik a családot, mert üres lesz a 
bölcső, hideg a családi tűzhely, pokol a családi 
szentély !

De hibás a társadalom is, mert nem üldözi 
az irodalmi kalózkodást, nem kényszeríti az éji 
baglyokat vissza odúikba, hogy piszkos tollúkkal 
meg ne ássák sírját a társadalomnak. Hibás a 
társadalom abban, hogy intelligenciánk hódol a 
divatos erkölcstelenségnek, hibás abban, hogy 
népünk kezdi megkedvelni a pikantériákat, mert 
nem akadályozza meg a salak terjedését, nem 
követeli a kormánytól azt az erős kezet, mély 
végre valahára elbánna az irodalmi kalózokkal.

Ha egy pár keresztény újságíró felszólal az 
irodalmi züllés ellen, a társadalom azonnal vál-

Nyaralóból.
—  A  „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —
A házban már köröskörűi minden lakásból 

kimentek nyaralni. Ki falura, ki fürdőre, ki utazni. 
A kinek kisebb gyermekei voltak, az már má
jusban szedelőzködött: az iskolás gyermekeket 
junius vegén vitték. Csak egy két hivatalnokapa 
meg egy ■ gyalogos kapitány maradt az emelete
ken, a kik nem kaptak szabadságot; a hivatal
nokok tehát kénytelen-kelletlen élvezik a szalm a
özvegység gyönyörűségeit és keserűségeit.
: Mert ne tessék hinni, hogy a tárca-témá

ban szűkölködő, vagy jobb éle híjában a szal
maözvegységre vetemedő irkászoknak mindig 
igazuk van, mikor a szalmaözvegységet dicsérik. 
Rendesen' nem szalmaözvegyek követik el ezt a 
dicséretet; az meg mit tud róla, a kinek nincsen 
családja ? Nem olyan boldog lények azok a szal
maözvegyek ; ne tessék ezt hinni. A ki olyan na
gyon ki tudja élvezni ennek az állapotnak csapo- 
dár szabadságát, nem kell azt-félteni, hogy az 
esztendő egyéb szakaiban is ne tudja megsze
rezni a rá való ürügyet. A legtöbbnek kínszen
vedés, gyötrelmes áldozat az otthon kerülése; 
mert hogy kívánkoznék hazamenni, mikor a ri

deg, néma szobákban sehogy sem találja meg
szokott otthonát ? Semmit abból, a mi szivének 
mindennapi tápláléka.

Az emeleteken tehát csak ez a néhány szal
maözvegy maradt v issza; a földszinti kereskedő 
is elküldte feleségét, csak a cipész, a borbély 
meg a házmester támasztotta tovább a falat a 
famíliájával. No meg még egy család, Tormás 
Huba kishivatalnok három gyermekével. Nekik 
meg kell mondaniok a falusi levegőről, a szabad 
napfényről, az egészségről, melyet a többiek zsák
ban hoznak haza az erdőkről, a tópartról, a ten
gerről . . . Szegények vagyunk, nem lehet.

De kell, hogy lehessen.
Hiszen már nem mer elmenni a házmester 

előtt. Mit gondol felőle, hogy milyen éhenkórász 
ember, hogy még pár hétre sem viszi el & csa
ládját fürdőre vagy falura ?Itt sétáltatja őket a 
parkban, néha a ligetben; ez bizony kevés an
nak a szegény asszonynak meg a három gye
rekeknek.

— Mi is elmegyünk gyerekek 1 Ezzel kö
szönt be a következő vasárnap. Mit szólsz hozzá 
feleség ? Három heti szabadságot kaptam hol
naptól fogva. Holnap délután indulunk.

E gyerekek ujjongva ugrálták körül. ^
Most már ők is ödavághatják büszkén, a

mit tavaly nem tehettek, ha játék közben a házi
úr fiai kérdik: hát ti merre voltatok ? Oda
mondhatják . . .

Hol is ?
—  Hová? kérdi meglepve a nő.
— Feketevizre. Uj fürdő. Szép erdeje v a n ; 

igy olvastam egy hirdetésben. Épen az kell a 
gyermekeknek. Ózon. Az orvosok bizonyítványa 
szerint ott van elég, mert magasan fekszik. É s  
rendkívüli olcsóság.. Ötven krajcár a szoba. Az 
élelem sem drága. És be fogjuk osztani a pénzün
ket. Hiszen itthon is kell ennünk; ha valamivel 
többet költünk, azzal tartozunk az egészsé
günknek.

— De hát hol vetted a rá valót? kérdi fe
lesége. -

— Előleget kértem. Azt mondtam, betegek 
vagytok. A főnök jó ember adott ötven forintot. 
Megyünk. Féljegyet is kaptam . . .

A divat szerint a feleségnek rendkívül kellett 
volna örülnie, hogy ő is ott hagyhatja pár hétre 
a főváros füstös utcáit, poros lombjait, glédába 
szorított természetét. De Tormásné nem a divat
lapból szedte életelveit.

— Kedves papám, mondá szelíd ellenvetés
sel, nagyon szép, hogy igy gondoskodói rólunk.
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f e jé r m e g y e i  n a p l ó ., _

iaira topja a sajtószabadság frjgyszekrényét, s 
' riadót fuj a „közvélemény" szócsövének /m e g 

mentésére^ " . .
Pedig szó sincs róla, hogy mi beköt rak

junk a sajtószabadságra, .távol áll tőlünk a ,sza
bad yéleménynyilvánitás megsemmisítése, de végre 
is a piszoknak határt kell szabni, meg kell aka
dályozni az odúk és pincék piszkainak terjesztőit 
abban, hogy mosolyogva rombolják le az er
kölcsöket. . .

Málna-szörppel nem lehet gyógyítani; simo-
gatással nem lehet elriasztani a velő nélküli iro
dalmárokat. Ha a test gyilkosait akasztófára füg
geszti a bíróság, a lélek gyilkosait a társadalom 
függessze a megvetés akasztófájára, s akkor nem 
járnak fölemelt fővel a dekadens műveltség apos
tolai. Küldjük vissza azt a lapot, mely megnyitja 
hasábjait a kerítésnek s  a mindennapi pikantériák 
föitálalásával akarja horgászni az előfizetőket.Mert 
a társadalom a mindennapi kenyérért imádkozik 
és nem a mindennapi botrányokért.

Szavunk van a rendőrséghez is. Ha észre
veszik a könyvkereskedések kirakataiban a pat
kánymérget, huzassák le a vasredőnyt, kobozzák 
el a fortéimét, nem kirakatba való az, hanem 
piszkos csatornába. De ez nem e lé g , az utcai 
árusoktól is el kell szedni a ponyvatermékeket.
A mérget nem szabad nyíltan árulni, még a pa
tikában sem adják mindenkinek, mert megöli a 
testet, kiaszottá, sivárrá teszi a lelket.

Csak erős kézzel lehet erkölcsileg uj nem
zedéket teremteni, melynek gerincében lesz velő, 
feje nem kóvályog, jelleme, mint a sudár fenyő, 
áll meg az élet viharában. Ez a kor úgyis az 
állati szenvedélyek szemétdombján turkál, a „post 
mortem hulla voluptas" öntöző csatornája termé
kenyíti ma az irodalmi ipart; ennek kell a nya
kát szegni. Szemétdomb nem közszemlére, az a 
kanálisba való, állati szenvedély nem a haladás 
fokmérője, az a hanyatlás útmutatója. Csak az 
erkölcs alapján nemesül meg a társadalom, csak 
tiszta élet hoz egészséges vért az erekbe s ad 
emberi öntudatot a keresztény újjászületéshez. 
_________________________________ Lucián.

U J D O T i  S Á G O K .

A Fejérmégyei Napló telefon száma 208.
— Hangverseny. Hirt adtunk már róla, hogy 

a fejérmegyei és Székesfehérvári szab. kir. vá
rosi tuberkulózis éllen védekező_ egyesület dec. 
6 án nagyszabású hangversenyt óhajtott rendezni. 
Erre az ünnepélyre fölkérték a Budai dalárdát is 
szives közreműködésre. Az ország ezen elsőrendű 
dalárdájának szereplése bizonyára nagy vonzerőt 
gyakorolt volna a közönségre, ha viszont nem 
vette volna azt anyagilag annyira igénybe, hogy 
a befolyó jövedelem legnagyobb ré-ze a kiadá
sokra lett volna förditaníó. Epén azért az egyesü
let kénytelen volt ezen szép tervéről^ lemondani 
s a hangserseoyt tisztán helyi erőkből előállitanir: 
Meg vagyunk győződve, hogy közönségünk a 
nemes cél által vezéreltetve épen nem fog meg
fogyatkozni a résztvevős és pártolás lelkesedésében.

— Beszámoló. (Beküldetett.) Dr. Horváth 
Gyula orsz. képviselő folyó hó 22-én vasárnap 
d. u. 1 órakor tartotta beszámolóját Lovasberény- 
ben. Máskor a házak zászlóval voltak ékesítve, 
most az egész községben csak két lobogó lengett. 
48-as képviselő megjelenése máskor ünnep számba 
ment a községben, fehérbe öltözött leányok fogad
ták, s most egészen hidegen; pedig^ vele jött 
Csontos Andor a váli kerület képviselője is.

D. e. 9 órakor jelezte beszédének megtar
tását, de senkisem jelent meg. 11 órakor átment 
Pátkára, honnan I óra or visszatérve a község 
háza előtt már mintegv 300—400 polgár várta.

Beszédének elejét figyelemmel hallgatták, 
hanem mikor az orvosok államosításáról és látó 
gatásaik dijainak felmeléséről szólt, percekig nem 
engedték szóhoz jutni, olyan lárma keletkezett. 
„Ne meséljen nekünk." „Nem hiszünk már a 
48-asoknak sem." „Nem tesznek egyebet, csak 
mindenkinek a fizetését emelik." „A szegény 
embernek még a bőrét is lenyúznák." „Háta mi 
fizetésünket ki emeli fel? „Becsapott bennünket 
Kossuth Ferenc !“ Azután az uj választási tör
vényt ismertette. Ekkor ismételten nagy zaj és 
lárma keletkezett: Mikor megmagyarázta, hogy 
miért pártolja a pluralitást és kiknek lesz két 
szavazata, a közönség kiáltozta : A béreseknek is 
kettős szavazatuk lesz. — Igen az lesz azoknak, 
kik egy helyen 5 évig szolgáin k. Sőt az lesz 
azoknak is, ezt különösen Lovasberényben han
goztatom, a 32 évet betöltött, írni, olvasni tudó 
azon katonaviselt embernek, is, a kiknek három
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gyermeke vari. Kijelentette, hogy csak addig akarja 
a kerületet képviselni, a mig a választó polgárok 
bizalmáét bírja. Ajánlja magát továbbra is a ’válasz- 
tók bizalmába. (Csekély éljenzés) ,

Utána Csontos Andor képviselő állt az 
emelvényre. ’Ő úgymond csak letarolt, szántóföl
dön járhat, mert képviselőtársa mindent elmon- 
'dolt, a hát az egyes kalászokat szedheti föl, tehát 
a közbeszólásokra ,kíván megfelelem. S felhívja a 
a polgárokat, ha valami kérdezni valójuk van, 
vagy ha valamit nem értenének, egyenkint tegyék 
fel a kérdést és készségesen m egfelel’ mindenre.

Matisz Lajos nyug. gazdatiszt- azon óhaját 
fejezte ki, hogy csak azoknak legyen szavazati 
joguk, kik 24 évet betöltötték, magyarul írni, 
olvasni tudnak. - ;

Csontos képviselő kijelentettej há az ország
gyűlés ezt e í is fogadná, a király nem szen
tesítené. .

Megmagyarázta, hogy miért nem lehet az 
egyenlő szavazatot elfogadni s miért pártolja ő  
és a 48-as párt a pluralitást. Biztosítani kell az or
szágot, hogy ez mindig Magyarország, legyen 
és a képviselők házában a magyar legyen több
ségben. Valaki közbe kiáltott: Jobb volt a Kris- 
tóffy javaslat. Jobb volt ? úgymond, az 2.900000 
szavazó polgárnak adott volna jogot, ez a javas
lat pedig 3.900000 szavazatot létesít. Ismét egy 
valaki kiáltotta: „Abcug 48-as párt!"

Igen kellemetlenül hatott -a képviselőkre 
ez és a többi közbeszólás is.

Horváth Gyula ezt nem érdemelte meg. 
Minden ügyes-bajos ember hozzáfordult s ha 
lehetett rajta segíteni, segített —  díjtalanul. Ha 
Bpesten lakásán felkeresték, megvendégelte őket.

Tapasztalhatok a képviselő urak, hogy baj 
van. Ha a 4 8as párt a választások előtt a kis 
gazdák helyzetén nem segít vagy nem javít, a 
szocialisták táborába kényszerítik ezt a jó magyar 
népet. Két év előtt jaj lett volna annak az em
bernek, ki a 48-as pártra merészelt volna vala
mit mondani, most meg az a ref. magyar nép, 
azt m ondja: Becsaptak bennünket, már a 48-as 
pártnak sem hihetünk. . '

Három idősebb ref. polgár ballag a temp
lomba. A mint a község háza elé érnek, azt 
mondja az egy ik : Ne hallgatnánk mög a beszé
döt ? A másik rá m ondja: „Hallgassa mög a s i
lányság."

A legdühösebb 48 ások, a reformátusok vol
tak községünkben, ha más elvet vallott valaki, 
annak ablakait beverték, vagy zászlóját éjjel letép-

De mondanék más valamit. Elég lenne, ha meg
látogatnék két napra a mamát . . .

— No igen. Arra megyünk.
— Nem úgy értem. Csak őt látogatnék

meg. Sokáig nem lehetünk a terhére, mert magá
nak is szűkös a jövedelme. De két napig Ez a 
kis ut, a kisváros világa, untig elég szórakozás 
lenne a gyerekeknek az idénre. Hiszen egyiknek 
sincs baja, hogy el kelljen őket vinnünk. Minden
nap kijárunk a szabad levegőre, elsétálunk mész- 
szebbre is, a hegyek k özé; este a magunk ké
nyelmes ágyában pihenhetünk, ebédelhetünk, 
vacsorázhatunk rendesen . . .  ’

— No igen, hiszen van némi igazad; de 
gondold meg lelkem, hogy egészen más az a 
fürdői levegő. Nincs megfertőztetve mindenféle 
baktériummal I Most ugyan egészségesek a gyere
kek, de erőt kell gyüjteniök a jövő telre, a mikor 
mór erősebb lesz a tanulás. Itt pedig nem gyűjt
hetnek erőt, csak vegetálnak. Bizd csak rám a 
dolgot. Fogjatok hozzá a készülődéshez; holnap 
délután megyünk. A mamának már irtani hogy 
két napig nála leszünk. Egy kissé szoronkodunk 
n o ; de a gyermekek boldogok leszlek.

Mit nem tenne meg az ember a gyerme
keiért ?

Hogy anyját láthatja, ez a gondolat minden 
további ellenvetést elhallgattatott az ifjú asszony 
ajkán, S hálás örömmel szorongatta férjé kezét 
mikor a vasúti kocsi ablakába tolakodó gyermekek 
nagy lármával ujjongtak a sok uj dolgon, a mit 
á robogó vonatról láttak.

' . Nini kis csirke ! — Nem csirke, fiam, kacsa!
. —  Kacsa? Jaj de szép! — Mennyi pipacs! Hát 

az a nagy rúd micsoda? — Kút! Gémes kuti 
—  Ilyen kút is van ? Hogyan húzzák belőle"’ á 
vizét ? ; . . , .  Mennyi ember ! Ezek is nyaralni men
nek 1 Csak ide ne szánjanak be, hadd marad
junk magunk I

S hogy elkerülték az ő fülkéjüket, örö

mükben végig hemperegtek a bőrpárnál on, mig 
a vonat altató zakatolással vi.te őket tovább, 
egész estig: katt, kait, katt rududu, rududu, 
s s s-s rududu ! Úgy tudta már utánozni zűrza
varos dübörgését a legkisebb is, mire a nagy
mama városához értek;

Milyen kár, hogy már itt vannak. Még egy 
órácskával ment volna legalább tovább a vonat.

Annál kvésbbé tetszett a fürdő. Tenyérnyi, 
kócos ákácerdő, néhány odvas hársfával, sovány 
vadgesztenyével, megtépett nyárfával keverve. 
Árnyék lehetőleg kevés ; de por annál több. No 
ezt a Rákoson is megtalálhatták volna. A fürdő 
egy lomha érből kitágitottt békanyálas iszapos tó ; 
de ráfogják, hogy ennek az iszapnak csodaereje 
van. Talán azért, mert leniarja a bőrt. A lakás
tól meg épen megrémültek.

Egy szegény rutén vagy oláh paraszt palo
tának álmodná, ha ben^e hál: de budapesti em
bernek alacsony, szűk, sötét dohos ketrec. De
hogy ér ötven krajcárt. Az csak egy ökörszem- 

j ablakos lyuk, a hol épen egy ágy és egy szék 
fér el, menedékhely annak a kerékpározó legény
embernek, a kit zápor ér az utón. Családnak 
nem adhatnak olcsóbbat két forintnál. De az 
csöndes, kényelmes ; az ablakán akár kiléphetnek 
a konyhakertbe, odalátnak a tehénistállóra,.a mi 
nagy gyönyörűség lehet korán reggel a gyerme
keknek, mikor kihajtják a jószágot. Az ablakon 
becsap a friss növényillat, azaz a kigyomlált gaz 
és fattyuzöldség hervadásának illata, melyet kö
zönséges nyelven rohadt szagnak szoktak nevezni. 
De tévesen. Mert hiszen a roihadás nem más 
mint- erjedés.- Ugyanaz a processus, a min a fü 
megy - keresztül, mikor szénává lesz. No nem ?

Három nap múlva már fenekét érték az 
erszénynek. Vacsora még k e r ü lth o zta k  ma
gukkal sajtot, szalámit. Nagy sétát tettek, a kis 
erdő nem lett volna elég terjedelmes a nagy sé
tára, hogy elkéssenek és senki se biráigassa el

maradásukat a vendéglő asztaláiól. Otthon még 
a konyhaajtón sem juthat be a szomszéd pillan
tása, ebben a pirinyó fészekben a gyomrukat is 
véges-végig fürkészik a vizsga pillantások, leg
ritkább pedig az a sajátságos ösztön, mellyel 
nemcsak a vendéglős, a pincér, hanem minden 
vendégtárs kiszagolja, hogy van-e valami a 
zsebben ? •

Vacsora még volt. De . mi lesz a holnapi 
ebéddel ? •

—  Nem tehetünk m ásképen; szólt Tormás 
ur a feleségéhez. Nem szabad mutatnunk, hogy 
elfogyott a p énz; mert semmivé lesz minden hi
telünk. Bezárják ezt a nyomorult kuszlika.t is az 
orrunk elől. A jegyünk megvan, hála Istennek; 
de ez nem elég az útra. Holnap elviszék egy da
rab szalámit s elmegyek a Bányatelepre. Három 
óra ide gyalog. Onnan nem fordulhat vissza az 
ember estének előtte. Csodálkozni, fognak rajta 
némelyek, hogy mit nézek azon a rongyos bá
nyán ; de hát vannak olyan emberek is. a kik
nek minden hitványságot látniok kell, ha orruk 
elé kerül. Hát én is ilyen ember lehetek. Ti meg
ebédeltek rendesen s azt mondjátok, vártok. Vár
tok addig, mig kifogytok a türelemből. Akkor azt 
mondod : borzasztó, nem fizethetsz, mert nálam 
a. P^11Z.> Megígértem, hogy délre visszajövök, ta
lán baj történt vagy ott fogtak ebédre s  köny- 
nyelmüen megfeledkeztem rólatok. Oh kérem, 
semmit sem tesz; fogja mondani a pincér . . .  És 
addig kisütök valamit. ~

. De mit? ,
Semmit sem tudott mondani,, mikor késő 

este hazatért a barangolásból. Ott kóyálygott 
egész nap a hegyen, vagy a lankás egy egy ár
nyékos vágásában heverészett, a mig csak : le 
nem szállt a nap. .. ■ ’ - • .

Nincs mác mód, haza kell mennie'. Ott 
majd kölcsönöz annyi pénzt, hogy hazahozhatja
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ték s most e z  a nép teljesen el van hidegűlve a 
48 as eszmék iránt.  ̂A fisz élt képviselő urak 
siesselek  ~olyan törvényt'alkotni, a mely a kis 
emberek jobbletét biztosítja, mert e z tv a becsü
letes hazáját szerető magyar népet elidegenitik 
a.s48 as :eszméktől. Csak hallanák miként beszél 
a véresebb szájas 48-as polgár! ■ ^
v , v  ̂ Amép jólétét biztositó-törvényt minél előbb 1. 
Nagy Emil orsz. képviselőnek igaza van. Ha tör
vényt nem hoznak, mely kis embereken segítene, 
a 48-as pártnak vége lesz.

—  Eljegyzés. Â m d v  Lajos zámolyi kán'or- 
tanitó eljegyezte Török Gyula várpalotai magánzó 
bájos leányát, Ilonkát.

-^ U to lsó  ut. Posils Mihály kanonokot teg
nap kisérték ki a temető csendes nyugvó helyére. 
A székesegyház teljesen megtelt a hívők seregé
vel. Ott láttuk Saára Gyula dr. polgármesterrel 
élükön a városi, megyei hatóságokat, valamint a 
katonaság küldötteit. Nagyperkáta községet Kéri 
Ferenc, plébános, Vértesi Vencel jegyző, Mészáros 
György bíró és Somogyi.Ferenc gazda képviselték. 
Ott volt testületileg a Kath. Kör, a melynek cl 
nőké volt, a kér. munkásegyesület, a tűzoltók stb. 
Az ünnepélyes gyászmisét Prohászka Ottokár dr. 
megyéspüspök végezte, ő szentelte be a koporsót 
is, amelyet aztán Szuborics Jenő apátkanonok’ 
kisért ki a szedreskerti temetőbe nagy papi 
segédlettel.

Megelégedéssel láttuk, hogy a temetés alkal
mával kerültek minden felesleges fényt és bőkezű
séget. Azt a költséget, amit ilyen célra fordítottak 
volna, Lakatos Frigyes drnak okos intézkedése 
folytán a helybeli közcélokat szolgáló s arra 
nagyon is rászoruló katholikus intézmények istá- 
polására fordítják. .

Nem titkoljuk el — épenséggel nincs rá 
okunk —  s kifejezést adunk annak a szomorú 
tapasztalatunknak, amely bennünket Posits Mihály 
halálával ért. Amint már említettük, életében 
csupa tűz, csupa lelkesedés volt, ha az egyház 
ügyéről volt szó. Senki nálánál hevesebben nem 
tudta munkára serkenteni a dolgozókat, ha a 
százféle oldalról szorongatott katholikus egyház 
megvédéséről vult szó. Csak akkor fagyott meg 
a szive, mikor a katholikus intézmények anyagi 
támogatását valaki szóba hozta. Akkor egyszerre 
rögbe fagyott minden lelkesedése. Amilyen volt 
—  sajn os! — életében, olyannak mutatta magát

a családot. De mit csinálnak addig a pár napig 
is? Itt még becsapni sem lehet semmit.
' —  Szerencse a szerencsétlenségben ; monda

az asszony. Gondoltam rá, hogy fönnakadhatunk 
Kértem a mamától. Neki sem volt a szegénynek, 
hiszen minden fillért előszedett a megvendégelé- 
sünkre. De megígérte, hogy utánam küldi, ha 
teremthet. Megküldte. Ma kaptam meg. Tiz fo
rintot. Ez elég lesz pár napra. De siess a kivál
tásukkal 1 Csak haza, haza mentül előbb.
. —  Ah mégis csak okos asszony vagy, te
éd es!

—  Akkor kellett volna tudnod, mikor útra 
készültünk.
' —  Igen, igen, te ellenezted. De mikor nek
tek akartam jót cselekedni!

—  Sem kényelem, sem élelem, sem levegő, 
sem szórakozás, gyönyörű nyaralás, mondhatom. 
Jövünk-e megint esztendőre?

— Soha többé, soha.
Harmadnapra megszabadult az asszony a 

híres Feketeviztől. Még csak most lesz drága ez 
a fürdő, a mikor Tormásnak fizetnie kell a rész
leteket. Mert nem kapott olcsóbban kétszáz per
centnél.

Kitavaszodik mire megtisztul ettől a fürdőtől.
: El ne dicsekedjetek gyerekek, fenyegető

zött, hogy fürdőn voltatok, mert kikaptok. Érti
tek? A nagymamánál voltunk. Sehol másutt. .

. Az idén fölötte boldog, hogy sehová sem 
hivta vágya. .

Szánakozva nézi pajtásait, mikor megkezdik 
a szalmaözvegyek vendéglőjébe való zár indoklást.

—  Vájjon hánny percentre küldték ezek a
féleségüket? .

. . .  És talán nem nyaralnak igy sokan az 
áldott vidéken, a falusi levegőn, a friss szénaillat 
hüllámai között? ■ *

Sziklay János.

FEJÉRMEGYEI NAPLŐ.

a,halálhoz közel is. Hetek óta ismerjük végren 
deletét s keserű fájdalommal láttuk, hogy abból a 
tekintélyes vagyonból —  közel 100 ezer korona —  
a melynek minden része-az egyház közvagyont 
ból származott, úgy szólván csak morzsák ju’ot- 
tak vissza szent hitünk ügyeinek istápolására. S 
kétszeres fájdalommal érezzük ezt az ő részéről, 
a ki ismerte tövirőS-hegyére az egyház újabb 
mozgalmának minden fázisát, részt vett bennünk, 
szavával, vezérlő gondolataival gyűjtött, munkába 
vitt s azután jégszív vei nézte végig, hogy mint 
küzd egyik intézményünk á másik mellet halá
los harcot az anyagi eszközök híján, mint sor- 
vodoznak a legnemesebb eszmék azért, mert alig 
akad csak egy-kát emberünk, a kinek az elve 
mellett szive is  van.' Szegény Posits Mihálynak vi
gasztalóbb volt az a gondolat, hogy rokonai kö
zül az egy' telkes gazdákból két telkes gazdákat 
csináljon, minthogy visszaadjon az anyaszentegy- 
háznak a morzsán kívül egyebet is abból a te
kintélyes vagyonból, a melyet az egyház tőké
jéből nyert. 1

— A szegény gyermekeknek. A Jótékony 
Nőegylet ezidén is felruházta a szegény gyer
mekeket a szükséges téli ruhával. 24 fiú és 24 
lány kapott teljes téli öltözéket. A felruházó ün
nepély a kath. Legényegyesületben folyt le. Szö- 
gyény Marich Júlia, a Nőegylet einöknője szép 
beszédet intézet az apróságokhoz.

— Népszövetségi gyűlés. Nagysikerű nép 
szövetségi rruíjiés folyt le a múlt vasárnap Sere
gélyes községben. A község lakosainak csak alig 
egy harmadrésze katholikus, a népszövetség mégis 
biztató kilátásokkal bontotta ki zászlaját. A nép
gyűlés az iskola termében foly le, ahova össze 
jött a község katholikus lakosságának színe java. 
A hatóságot Brandt Dezső jegyző képviselte. Az 
első szónok Hallév István, a népszövetség agilis 
főtitkára volt, ki nagy tetszéssel fogadott beszéd
ben fejtegette a katholikusok szervezkedésének 
szükségességét, másképen a megváltozott társa
dalmi viszonyok közt a katholicizmus érdemeihez 
és számarányához mérten befolyásához nem jut. 
Borián P'erenc hírlapíró a társadalom visszásága
ira mutatott rá s hangsúlyozta, hogy ezekkel 
sz mben a szervezett katholicizmusnak nagy köte
lességei vannak. Még Becsák Ernő plébános inté
zett néhány lelkes szót híveihez, figyelmükbe 
ajánlván, hogy a megalakult népszövetségnek 
szervezetben összpontosított érejét minden intéz
ményben érvényesíteni kell. Az elhangzott lelkes 
beszédek hatása alatt nyomban megindult a tag
jelentkezés. Ott a helyszínén, dacára az idő előre
haladottságának, nyomban 100 népszövetségi tag 
jelentkezett. A toborzás lelkesen folyik.

id. Bakos István; Győré Gyula és Sárközy Aurél, 
Ott Károly póttagok. -- ' ‘

Sárkeresztesen id. Nagy János, Főrhéc Já
nos, Cs. Szabó József, ifj. Szabó József, Horváth 
Mihály, és Igari István, Peksi Jánoj; póttagok.

—  Cselédlakások a főispán birtokán. Az uj
cselédtörvény előírja, hogy- 10'éven belül minden 
gazda köteles egv szobából és külön - konyhából 
álló cselédiakásokat épitetni. Az uj törvény ezen 
eléggé meg nem becsülhető szociális értékű intéz
kedésének megvalósítása bizony .nehezén megy. 
Földbirtokosaink nagy része megelégszik azzal a 
tűrhetetlen állapottal, hogy a cselédség összezsú
folva, alacsony, egészségtelen lakásokban szorong. 
Tudunk nem egy olyan gazdaságot, melyben a 
cselédség a legnyomorultabb lakásviszonyok kö
zött él. Egy szobában négy család is Iákik, van 
olyan szoba, amelyben 35—40 lélek szorong. 
Széchenyi Viktor gróf vármegyénk nemes lelkű 
főispánja, minden tekintetben mintaszerű cseléd
lakásokat épittetet sárpentelei birtokán.Lauschm; n í 
Gyula dr. a vármegye főorvosa egészségügyi 
szemlén künn járván a főispán birtokán, nem tu
dott eléggé csodálkozni a cselédlakások minta
szerű építésén s modern felszerelésén. A nép 
ügye iránt meleg rokonszenvet érző főispán szo
ciális godolkodása például szolgálhat földes ura
ink előtt. .

— Kérelem Fejórmógye közönségéhez. Mély
tisztelettel kérem a vármegye közönségét, hogy a 
Fejérmegye árvah'izában elhelyezett árvák kará
csonyfájára kegyes adományukkal hozzájárulni 
kegyeskedjék, hogy ezen nagy napon az elhagyott, 
s a vármegye közönségének lelkes elhatározásá
ból felkarolt árvák részére karácsonyfát állíthas
sunk fel. Kérem a kegyes adományokat folyó évi 
december 15 ig címemre utalványon megküldeni.—  
Székesfehérvár, 1908 november 14. Sziils Jenő, 
alispán.

— A sárbogárdi gyilkosság. Az esküdtszék 
tiszteletreméltó intézménye büszkén jegyezheti fel 
teendői közé azt az újabb borzalmas gyilkosságot, 
a mely Sárbogárdon, illetőleg a szomszéd Sár- 
szentmiklóson történt. A férjeknek elég egy kis 
kedélyhullámzás, egy kissé hangosabb szó, vagy 
nemtetszés és irgalmatlanul lelövik, vagy leszúr
ják feleségeiket, akár a vadászok a nyuíat. Leg
utóbb megírtuk már, — most pedig sárszent- 
miklósi levelezőnk részletes híradása alapján ki
bővítve adjuk hírét annak a szörnyű gyilkosság
nak, a melynek színhelye a sárbogárdi vasúti 
vonal menti őrház v o lt:

— Áthelyezés. Kovács Bála telekkönyvi ír
nokot hasonló minőségben a pestyidéki törvény
székhez helyezték át.

A Nádor csatorna társulat ez évi rendes 
közgyűlése folyó hó 15-én lesz Szegszárdon.

— Póthitel. Mintegy 9 ezer korona póthi
telre volna szüksége a városnak. Ennek előte
remtése tárgyában tegnap értekezlet volt a vá
rosházán. A bizottság megállapodott, hogy a szüksé
ges póthitelt a jövő közgyűlés elé fogja terjeszteni 
megszavazásra. A különféle címeken eszközölt 
megtakarítások révén a szükséges összegre már 
van is fedezet.

— A községi választások. Nagyrészt tegnap 
folyt le a vármegye községeiben a képviselő
testületi tagok választása. Még eddig csak szór
ványosan kaptunk hireket a választásról, egy 
figyelemre méltó jelenségről azonban már most 
is beszámolhatunk. Sárszentmihály községben az 
alakulóban levő kath. népszövetség már belement 
a választásba s örömmel konstatáljuk, hogy győ
zelmet aratott. A, katholikus népszövetség jelöltjei 
mind bekerültek a képviselőtestületbe, igazán fi
gyelemreméltó, hogy ebben nagyobbára reformá
tusoktól lakott községben is elhatározóan állta 
meg helyét a népszövetség. Áz összetartásban 
az erő. Az ellenpárt csak egy. jelöltet tudott be
vinni. Megválasztattak: K. Horváth Imre sárpen
telei plébános (115), Sági Vargha István (114), 
Rab János (113), Dómján István (110). Cs. Szabó 
István (106), és Steier István. (106) Damján Gá
bor póttag. A választók egy . szálig leszavaztak.

Kápoínásnyéken megválasztattak: Maricsek 
József, Karsai János, Deutsch-Mór Szabó József,

Dömök István ev. ref. vallásu 49. sz. vasúti 
őr vasárnap este Sármellékre ment lakodalomba 
öccsével, ki Budapestről volt épen nála látogató
ban. 10 óra felé a lakodalomból öccsével haza 
ment s együtt még vacsorához is ültek. Vacsora 
után az öccs kissé kiment a szobából. Ekkor a 
feleség szemére hányta urának, hogy a terhes 
vasúti szolgálatot egyedül reáhagyja s  a nagy 
hidegben és sötétségben neki kell a'vonatokat 
őrizni, inig ő, a férj, vig mulatozásokban vesz 
részt. Erre a szerencsétlen ember magáról meg
feledkezve, kétszer feleségébe szúrta a késtr .ki 
akkor már az ágyban feküdt. A sikoltásra az 
öccs oesietett, de a lámpa már akkorra el volt 

-oltva a szobában s mindent csöndben talált. Ki
gyűjtött tehát s  rémülve vette észre, hogy sógor
nője vérében halva fekszik az ágyról lecsúszva. 
Rögtön telefonált Sárbogárdra csendőrökért, kik 
közül kettő csakhamar meg is érkezett s az öccs 
kihallgatása után rögtön az őr keresésére siettek,

I kit Sármelléken találtak meg a lakodalmas ház
nál, hova azzal a hírrel állított be, hogy feleségét 
meggyilkolták, míg ő a szemafor lámpát gyújtotta 
meg; Öccsét addig a gyilkosok á fé’rfielyre zárták. 
A csendőrök megvasalva vitték a 49. sz. őrház
hoz lakására. Ott öccse szemébe mondta, hogy 
őt senki sem zárta be, hanem bátyja, mig ő  ott 
volt, gyilkolta m eg saját feleségét. A vizsgálat 
serényen fo.yik- Dömök István erősen tagadja a- 
gyilkosságot. A csendőrök öccsét is visszatartot
ták kihallgaták végett. „Mindenki csodálkozik..é 
Véres eseten, mert Dömök féleségével mindig jó 
viszonyban élt s  nagyon megnyerő magaviseletü 
is volt. —  Kiváncsiak vagyunk az, igazság ki
derítésére. . • ;
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_  Mozgósítás ? Arra alá Boszniában egyre 
■veszedelmesebbé válik- a helyzet. A  jelek azt mu
tatják, hogy mindig , jobban puskaporos lesz a 
levegő. A mi katonáink, a 69. gyalogezred pécsi 

"csapata már rendeletet kapott, hogy menjen le 
Boszniába. A mint halljuk, a gyalogezred helyben 
állomásozó századaiból is utaztak el katonák 
Boszniába. Úgy hírlik, hogy dec. 3 ári megy az 
K ész  hadtest, hogy az annektált tartományban 
készen álljon minőén bekövetkezhető eseményre. 
Már is trombita harsog, dob pereg, kész a csa
tára a sereg, előre!

— A Polgári Dalkör felolvasása. A polgári 
Dalkör a nyár folyamén a Kecskeméten tartandó 
országos dalosversenyen részt venni óhajt és ezért 
elhatározta, hogy úgy működő, mint pártoló  ̂tag
jainak számát szaporítani fogja. Ezen ügyből ki
folyólag a dalkör vezetősége az alábbi felhívás 
közzétételére kért fel bennünket:

Felhívás.
A Székesfehérvári Polgári Dalkör 1908. 

október havában tartott rendkívüli közgyűlésében 
elhatározta, hogy az 1909. év nyarán Kecskemé
ten tartandó országos dalosversenyen résztvesz.

Felkérjük ennélfogva azokat, kik a Polgári 
Dalkörbe működő tagként belépni óhajtanak, a 
Polgári Dalkörnek a Kossuth-utcai Iparos Körben 
levő helyiségében a dalórák alatt, kedden és 
pénteken este 8—9 óra közötti időben — a kar
nagynál, — akik pedig a Polgári Dalkörben pár
toló tagként belépni, a versenyen megjelenni és 
az ezzel járó kedvezményekben részesedni óhaj
tanak, belépési szándékukat az elnöknél 1908. 
december 15-ig annál is inkább bejelentsék, mert 
ezen határidőn túl jelenkezőket el nem fogadhatunk.

Hazafias tisztelettel
a Székesfehérvári Polgári Dalkör.

Jámbor Zzigmond Dr. Csöppenlzky Mihály
karnagy. elnök.

G y e n g e s é g e t
még ha betegség után való szervi betegség is, 
könnyen le lehet győzni, valamint az egészséget 
ás az erőt gyorsan s biztosan helyi e lehet állí
tani a SCOTT-féle Emulsio által.

Kényes iny és gyomor
amely nem birja el a közönséges 
csukamájolajat, a

SCOTT-féle Emulsio-t,
eszményi gyógyszerként fogadja. 
Ehhez még az az előny is járul, 
hogy háromszorta táplálóbb, mint 
a közönséges csukamájolaj.
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Kapható minden gyógyszertárban.
— kérjük figye
lembe venni.

— A tolvajok boszuja. Berta Gábor és Jó
zsef kishörcsögi cselédek állandóan lopkodták az 
uraságot. A csősz feljelentette őket, mire a két 
tolvaj boszut esküdött ellene. A múlt vasárnap 
annyira megverték a csőszt, hogy most élet halál 
közt lebeg.

— Ellenlábasok. Mőrocz Katalin és Kendi 
Róza cselédleányok vasárnap este fetbiztattak két 
honvédet, hogy a Miska kocsist verjék meg. A 
kocsisnak, aki szintén szemet vetett a lányokra, 
az vólt a bűne, hogy a honvédek előtt bezárták 
a kaput. A két honvéd annyira helybenhagyta 
a kocsist, hogy a bíróság előtt fog meggyűlni 
a bajuk.

— Uj csendőrőrs. Rácalmás kozsegnekrégi
óhaja teljesül. A napirenden levő verekedések 
perpatvarok szükségessé tették, hogy a községben 
csendőrőrs állíttassák fel. A jövő ev elejen állítják 
fel a csendőrállomást. .........

— Lengyelek dolga. A mohai Lengyel psalad
állandó perpatvarban él egymás közt. A  kiterjedt 
családbán történt verekedésnek csak egyik kiemel
kedőbb mozzanata az, hogy Lengyel István édes
apját, id Lengyel Józsefet a nyáron úgy meg
verte, hogy súlyos testisértést szenvedett. A tör
vényszék 6 heti fogházra Ítélte az elvetemült 
legénykét. .

— Fatolvajok. Firsel Erzsébet es Kovács 
Károly adónyi lakosok egyetértve rrieglopták Mul- 
Ier Adolf fatelepét, hogy a legkönyebb módón 
jutván fához, elviselhetővé tegyek a tél ridegséget.

— Öngyilkosság. Csánk János móri csiz
madia aki állandó kedvelője volt a szeszes ita
loknak, felkötötte magát lakásán. Sippos Mihály 
a házigazda, csak holdestére akadt már.

— Szerelem és forgópisztoly. D. Tóth Jó
zsef szabadbattyáni lakos f. hó 21-én beállított 
Keresztes Erzsébet lakására s forró szívvel sze
relmet vallott neki. A megszeppent teremtés erre 
a nem várt esetre egyszerűen kidobta udvarlóját, 
ő  azonban nem tágított, revolvert szerzett s az
zal lövöldözött be a leány ablakán.

— Szökött feleség, Horváth István Ercsi
hez tartozó istvánpusztai lakos hites felesége 
megszökött: Hogy ezt a szökést minél emléke
zetesebbé tegye, magaval vitte férjének 120 ko
rona pénzét s egyéb ingóságait 215 korona ér
tékben Férje csak' hivatalos megkeresés után 
fogja viszontlátni.

S Z I NJI A Z.
Kedd, nov. 24.

Kék egér. Ez az olcsó hatást vadászó fran
cia bohózat nem & maga egészében hat, mint 
költői alkotás, hanem az érdekesen megkonstruált 
kacagtató jeleneteivel. Az első előadása csekély 
számú nézőközönség előtt folyt le, az igazgató 
azonban „közkívánatra1* szinrehozatta kedden 
este is. Hát ez igen érdekes. A „közkívánatra11 
előadott darab negyedházat sem hozott össze. A 
közkívánatot bizony ebből a jelenségből épen nem 
sikerül kihámozni. Az előadás elég jól ment. A 
mi színészeink azonban tisztességes darabban is 
jól meg tudják állani helyüket.

Szerda, nov. 25.
A vetélytárs. Francia színmű —  nagy csa

lódás azoknak, kik a sokat Ígérő cim és a fran
cia eredet után színpadi perverzitásoktól féltek, 
kellemetlen azoknak, akik ilyeneket vártak. A 
darab a hitvesi koirektség glorifikációja — asz- 
szonyi részről. Jane (Verő) tiz év előtt lett a fe
lesége Andrenek (Déri), a piszkos kis agyagda- 
gasztónak, kinek múzsája lett s  kiből ez idő alatt 
hírneves, előkelő és vagyonos szobrászművészt 
teremtett. Bár gyermekük nem volt, boldogan 
éltek a magasabb művészi légkörben és egymás 
odaadó szerelmében. Azonban az irigy végzet 
odaveti a művészpár közé a férj egy szegény, de 
kalandos rokonát (Kovács) és leányát Simone-t 
(Sinkó). André beleszeret a beteges idegzetű 
lányba, mire művészete megrokkan, férfiassága, 
is cserben hagyja, de viszont a lány egy gyö- 
nyörü jelenet után, melytől mindent váriunk, nagy 
megütközésünkre szeretőjévé lesz. A feleség ész
revesz mindent, de nem árul el semmit, hanem 
az ideális nő minden nemes eszközével akarja 
a veszendő férjet visszatartani. Nem sikerül, mert

a szeretőből anya lesz, kivel André elhagyja di
csősége és boldogsága tanyáját. Jane,-a feleség, 
feledhetetlen jelenetben búcsúzik tőle. Később a 
szerelemgyermek meghal, a szerető elbetegesedik, 
a géniusz is' cserben hagyta a gyönge jellemű 
Andréf, az érzéki szerelemnek vége.-Viszontlátja 
a mű'ermét egy barátja révén —  éjszaka, lopva. 
Megjelenik ’ az elhagyott feleség is. Számonkéri 
jelenléte okát. Az állhatatlan férfi visszasírná a 
szép múltat, de az eddigi, feleség, a szerető ve 
télytársa, most nőnek mutatkozik a szó legne
mesebb, leghumánusabb értelmében,' Férjét visz- 
szautasitja a szegény, elhagyatott; beteg leány
hoz, kinek életét tönkretette, kivel szemben na
gyobb kötelességei vannak. 0  lemond férjéről, 
de megmaradnak az —  emlékezései.

A vetélytársak a mellékesektől eltekintve 
(mert ilyenek is voltak) a szerető és a feleség. 
Egyik oldalon a mindenkitől megkívánt, a kísér
tésekkel szemben hangos szenvedéllyel deklamáló 
vendég és rokonleány, ki végül m égis érthetet
lenül és teljesen következetlenül kapitulál és éppen 
egy férj előtt, —  a másik oldalon az ideális fele
ség, ki a férfiból embert, nagy művészt kreált, 
kinek mindenét köszönhette, kit végül — igaz, 
hogy nagy harc után —  de mégis elhagyott 
amannak a kedvéért. Igazságával megkapó jelenet, 
midőn a gyermektelén feleség az anyává lett 
szeretőnek szemébe vágja, h ogy: tolvaj. Viszont 
a vetélytárs az anya jogán követeli magának a 
férfit —  törvényes, de gyermektelen nejétől.

A környezet a léha párisi miliő. Ismerős 
innen-onnan. A darabnak szerkezeti gyengeségei 
ugyan akadnak, de maga az irányzat gyönyörűen 
kidolgozott szerepekben jut érvényesülésre. Szí
vesen elismerjük, hogy Verő Jankát jobb szerep
ben még nem láttuk. Igazán klasszikus volt. Szép 
játékára sokáig élvezettel gondolnak vissza azok a 
kevesek, kik az előadást visszafojtott lélekzettel, 
együttérző lelki feszültségben kisérték. Jó párt- 
nere volt Déri a férj, Sinkó az érthetetlenül 
következetlen leány igen intelligens személyesitője. 
Kovács és Bátori, e kedves két színész, szintén 
kiváló alakítást nyújtott. A többiek is minden 
tekintetben igyekeztek feladatuknak megfelelni.

A jó darabot és jeles előadást —  sajnos —  
csak majdnem üres-ház nézte1 végig.

JK Kályhák és takaréktiizhelyek fűtésére ] 
legalkalmasabb, ’

leggazdaságosabb, 
legkellemesebb tüzelőanyag

a
3 ]  m ert: „
3 ]  állandóan egyenletes meleget ad, j t  

mennyisége könnyen ellenőrizhető, (F  
nem piszkit és kezelése egyszszerü.

< 4 100 kgr. ára házhoz szállítva 2 k 40 f.

j j  Megrendelhető Székesfehérváron: ^  
^  „Sajtolt szén" elárusító raktárban jx  

Stibal Gusztáv Rákóczy-utca 6. sz. fefc 
(Galambos-ház) és ^ ||

Kraiisz Verona dohánytőzsdéjében,
Nádor-utca.
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